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1. Účel
Tento dokument má sloužit jako vodítko ke zpracování prohlášení o věrohodnosti (dále jen PoV), které podle čl. 8 odst. 1 písm. c) bodu iii) nařízení Rady (ES) č. 1290/2005
 a článku 3 nařízení Komise (ES) č. 885/2006
 předkládá každý ředitel platební agentury (dále jen PA). Stanoví příslušné právní předpisy a uvádí doporučení útvarů Komise s cílem zajistit zpracování PoV na základě srovnatelných kritérií.
Dokument má čistě doporučující povahu a nezpochybňuje, že za zpracování PoV, a především za rozhodování o tom, zda se vůči prohlášení vznesou nějaké výhrady, odpovídá výlučně ředitel každé PA.
Tento pokyn byl revidován na základě zkušeností získaných za první čtyři roky jeho používání a může být revidován znovu.

2. Souvislosti
2.1. Právní kontext
Podle čl. 8 odst. 1 písm. c) bodu iii) nařízení (ES) č. 1290/2005 musí členské státy posílat Komisi roční účetní závěrku každé ze svých platebních agentur spolu s PoV podepsaným odpovědným pracovníkem.
Podle čl. 3 odst. 1 druhého pododstavce nařízení (ES) č. 885/2006 se PoV řídí vzorovým prohlášením stanoveným v příloze II uvedeného nařízení. Může být podmíněno výhradami, které vyčíslí potenciální finanční dopad těchto výhrad. V takovém případě je jeho součástí plán nápravných opatření a přesný harmonogram jejich provedení.
PoV se zakládá na účinném dohledu nad zavedeným řídícím a kontrolním systémem během celého roku. Podléhá „stanovisku k prohlášení o věrohodnosti“, zpracovanému certifikačním subjektem.

2.2. Časový rámec
Podle čl. 7 odst. 2 nařízení (ES) č. 885/2006 musí být dokument zaslán Komisi do 1. února roku následujícího po konci daného finančního roku.

2.3. Podpis
PoV a jakékoliv výhrady podepíše ředitel PA. Tímto úkolem nelze pověřit nikoho jiného. Nutný je pouze podpis ředitele PA, nikoliv několik podpisů v různých částech PoV připojených osobou, která za tyto části v PA odpovídá. Jestliže se ředitel PA během finančního roku nebo po jeho skončení vymění, PoV podepíše výlučně ředitel, který PA řídí v době podpisu PoV k 1. únoru.
2.4. Zaslání a formát
PoV by mělo být pojmenováno jako „PoV_PAXY.*“, kde „PAXY“ označuje kód platební agentury členského státu (např. MS01). Dokument by měl obsahovat samotné PoV a rovněž přílohu 1 „Dokumenty a výsledky činnosti“ a přílohu 2 „Analýza kontrolních statistik“. Musí být zaslán v tištěné podobě (a podepsaný) na adresu Generálního ředitelství Evropské komise pro zemědělství a rozvoj venkova:

European Commission 

Directorate General for Agriculture & Rural Development

Unit J5 – Financial Audit

Rue de la loi 130 

B-1049 Brussels

Belgium

a v podobě elektronické (na adresy AGRI-J1@ec.europa.eu a AGRI-J5@ec.europa.eu).
2.5. Znění prohlášení o věrohodnosti
„Prohlášení o věrohodnosti
Já, …, ředitel platební agentury …, předkládám účetní závěrku této platební agentury za finanční rok od 16/10/xx do 15/10/xx+1.
Prohlašuji, že podle svého úsudku a mně dostupných informací, mimo jiné včetně výsledků činnosti služby interního auditu:
- zde předkládaná účetní závěrka poskytuje podle mého nejlepšího vědomí pravdivý, úplný a přesný přehled výdajů a příjmů za výše uvedený finanční rok. Do účetní závěrky byly zaneseny zejména všechny mně známé dluhy, zálohy, záruky a rezervy, přičemž všechny příjmy získané v souvislosti s EZZF a EZFRV byly náležitým způsobem připsány ve prospěch příslušných fondů;
- jsem zavedl systém, který dává přiměřenou jistotu zákonnosti a standardnosti hlavních transakcí včetně toho, že způsobilost žádostí a – s ohledem na rozvoj venkova – postupy přidělování podpory jsou řízeny, kontrolovány a dokumentovány v souladu s předpisy Společenství.
S ohledem na toto potvrzení však existují následující výhrady:
…

Dále potvrzuji, že si nejsem vědom žádné neuvedené záležitosti, která by mohla poškodit finanční zájmy Společenství.
Podpis“
Pokud jde o výše uvedené znění PoV, požadují se tyto informace:
· jméno ředitele a název PA. Především je důležité, aby znění obsahovalo pouze jméno ředitele a aby se pod PoV podepsal právě on;
· příslušný finanční rok.
3. Základ pro vytvoření prohlášení o věrohodnosti
Jak je naznačeno výše, PoV se zakládá na účinném dohledu nad zavedeným řídícím a kontrolním systémem. Ředitel PA odpovídá za organizaci vnitřní struktury PA takovým způsobem, aby se k němu dostaly všechny příslušné informace včas a prohlášení bylo možné zpracovat podle požadavků. Užitečná bude především činnost služby interního auditu, ale přispět by měla i všechna další oddělení. Ředitel PA naproti tomu nemůže vzít za základ pro vytvoření svého PoV výsledky činnosti certifikačního subjektu podle článku 5 nařízení (ES) č. 885/2006. Platným zdrojem údajů, které ředitel může zohlednit, jsou však veškerá zjištění, jež byla sdělena v době, kdy certifikační orgán prováděl činnost během roku, a k nimž byla před podpisem PoV přijata opatření, jakož i závěr certifikačního subjektu týkající se předchozích let. 
Z hlediska celého systému řízení a kontroly zemědělských výdajů a jistoty zákonnosti a standardnosti hlavních transakcí, kterou tento systém nabízí, je důležité, aby ředitel PA sdělil základ, z něhož PoV vychází. Ke každému PoV by proto měl být přiložen seznam stanovený v příloze č. 1 se stručným uvedením dokumentů a výsledků činnosti, které byly základem pro vytvoření PoV. Tento seznam by se měl omezit na krátký popis předmětu příslušného dokumentu. Neměl by však zahrnovat shrnutí obsahu dokumentu a ani by tento dokument neměl být k prohlášení o věrohodnosti připojen. Podobné informace by měl ředitel PA poskytnout o výsledcích činnosti před podpisem svého prohlášení. 

Ředitel PA musí dále vyplnit tabulku stanovenou v příloze č. 2, ve které podá analýzu kontrolních statistik (včetně všech kontrol na druhé úrovni
), k nimž je třeba podávat zprávy
. Pouze v omezeném počtu případů se požaduje doplňující vysvětlení (tyto případy jsou rovněž vymezeny v příloze č. 2 tohoto pokynu).

4. Výhrady
4.1. Obecná ustanovení
Jak bylo řečeno výše, je výlučnou odpovědností ředitele PA stanovit a sdělit kritéria rozhodování o tom, zda PoV podmínit výhradami.
Vznášet výhrady se však doporučuje v případě, že existují závažné nedostatky ve vnitrostátním kontrolním systému a že riziko, které z nich plyne, je významné. Musela by tedy být splněna podmínka současného působení těchto faktorů:
· přezkoumání kvalitativních hledisek vede ke zjištění závažných nedostatků ve vnitrostátním kontrolním systému definovaných v bodě 4.2 níže a 

· výše neoprávněných plateb podle odhadu přesahuje 2 % celkových plateb uhrazených v příslušném finančním roce v některém ze souborů uvedených v bodu 4.3 níže a
· dosud nebylo možné zvrátit dopad nedostatků pomocí nápravných opatření (bod 4.4 níže).
Od ředitele PA se očekává, že výhradu vznese, pouze pokud budou splněny všechny tyto tři podmínky.
Jestliže ředitel PA na konci příslušného finančního roku předpokládá, že pravděpodobně vznese výhradu, měl by tyto své úmysly neformálně sdělit Komisi začátkem listopadu následujícího po skončení příslušného finančního roku. Útvary Komise poté vydají další pokyny a uspořádají výměnu stanovisek mezi platebními agenturami. Tyto pokyny ani výměna stanovisek však nesmí nijak ovlivnit výlučnou odpovědnost ředitele za rozhodnutí o tom, zda PoV podmínit nějakou výhradou.

4.2. Kvalitativní hlediska 

V kvalitativním smyslu je vznesení výhrady nutno zvážit tehdy, existují-li ve vnitrostátním kontrolním systému závažné nedostatky. Nedostatky se považují za závažné, jestliže jedna nebo více klíčových složek příslušného systému neexistuje nebo nefunguje správně. Složky, jež je v této souvislosti třeba vzít do úvahy, zahrnují jak obecné požadavky vztahující se ke schválení PA, tak konkrétní požadavky příslušných nařízení specifických pro určitá odvětví
.
Při posuzování závažnosti nedostatků je třeba vzít do úvahy tyto faktory:
· počet těchto nedostatků,
· trvání těchto nedostatků,
· zvláštní faktory zvyšující riziko ztráty dobré pověsti PA,
· existenci kompenzačních opatření na úrovni PA, která zjištěné riziko účinně snižují.
Kvantitativní hlediska 

V kvantitativním smyslu je vznesení výhrady nutno zvážit tehdy, jestliže výše neoprávněných plateb přesahuje podle odhadu 2 %
 celkových plateb uskutečněných v příslušném finančním roce v těchto souborech uvedených v bodu 4.2 pokynu č. 2
:
1)
režimy v rámci EZZF, na něž se vztahuje IACS, tj. režimy podpory v rámci EZZF zavedené podle hlavy III a IV nařízení Rady (ES) č. 1782/2003;
2)
režimy v rámci EZZF, na něž se nevztahuje IACS, tj. jakýkoli jiný režim podpory v rámci EZZF;
3)
režimy v rámci EZFRV, na něž se vztahuje IACS, tj. režimy podpory v rámci EZFRV uvedené v článku 6 nařízení č. 1975/2006;
4)
režimy v rámci EZFRV, na něž se nevztahuje IACS, tj. režimy podpory v rámci EZFRV uvedené v článku 25 nařízení č. 1975/2006.
Dále je třeba zvlášť posoudit následující soubory a porovnat je s konečným stavem za předchozí finanční rok:
5)
transakce spojené s knihou dlužníků;
6)
transakce týkající se záloh/záruk a
7)
transakce související s režimy podpory na zásoby.
Nutno poznamenat, že u prvních čtyř souborů je práh 2 % celkových plateb pouze odhad. V každém případě ředitel PA nemusí ke svému hodnocení vybírat konkrétní vzorek. Může se opřít o všechny dostupné relevantní informace, např. kontrolní statistiky PA nebo výsledky činnosti služby interního auditu PA.
Pokud jde o soubor 5), který se vztahuje na transakce spojené s knihou dlužníků, je vznesení výhrady nutno zvážit v případě, že chybná částka převyšuje 2 %6 konečného stavu (sloupec t v tabulce přílohy III); pokud jde o soubor 6), který se týká se záloh/záruk, je vznesení výhrady nutno zvážit v případě, že chybná částka převyšuje 2 %6 konečného stavu záloh a konečného stavu záruk; a pokud jde o soubor 7), který souvisí s režimy podpory na zásoby, je vznesení výhrady nutno zvážit v případě, že chybná částka převyšuje 2 %6 hodnoty zbývajících zásob. Uvedené chyby v těchto souborech jsou obvykle pouze chyby účetní, které by mohly být opravovány hned po zjištění. 

Rovněž je třeba zdůraznit, že výše uvedená prahová hodnota 2 % nesouvisí s pojmem „přípustných chyb“.
4.3. Nápravná opatření
Pokud byly zjištěny nedostatky, lze na úrovni PA zavést nápravná opatření, a tím dopad těchto nedostatků zvrátit, zejména u souborů 5), 6) a 7). Jestliže jsou tato nápravná opatření neúčinná nebo se neprokáže jejich úspěšnost při řešení problému či problémů, například kvůli nedostatku času, je nutno zvážit vznesení výhrady.

5. Požadavky na ohlašování výhrad 

Jakoukoliv výhradu je třeba ohlásit následujícím způsobem:
· jasně sdělit kritéria, jež se ke vznesení výhrady použila,
· stručně posoudit možný dopad závažného nedostatku z hlediska jeho příčiny (například z hlediska operací PA, přesnosti finančních informací atd.) a účinku na jistotu poskytnutou v PoV,
· vyčíslit možný finanční dopad z peněžního hlediska,
·  zpracovat plán nápravných opatření a výhledový harmonogram jeho zavedení.
Pokud jde o harmonogram nápravných opatření, u nichž nelze nedostatky odstranit před zpracováním dalšího PoV, je třeba výhradu vznést znovu a o vývoji podávat zprávy. Je možné, že ředitel PA nemusí být za výjimečných okolností schopen poskytnout jistotu požadovanou podle nařízení (ES) č. 1290/2005 a (ES) č. 885/2006.

6. Další poznámky
Jsou-li v souvislosti se zpracováním PoV zjištěny nedostatky, které sice nesplňují požadavky pro vznesení výhrady, ale které ředitel pokládá za dostatečně závažné pro to, aby na ně upozornil útvary Komise, měl by je označit a sdělit v samostatném dokumentu připojeném k PoV. 

Příloha č. 1:
Dokumenty a výsledky činnosti, které jsou základem PoV
	1) Dokumenty, na kterých se PoV zakládá

	a)
Název dokumentu [stručný popis předmětu]
b)
Název dokumentu [stručný popis předmětu]
c)
Název dokumentu [stručný popis předmětu]
d) …

	2) Výsledky činnosti, na kterých se PoV zakládá 

	a)
Výsledky činnosti [stručný popis výsledků činnosti]
b)
Výsledky činnosti [stručný popis výsledků činnosti]
c)
Výsledky činnosti [stručný popis výsledků činnosti]
d) …



Příloha č. 2:
Analýza kontrolních statistik
Ředitel PA musí podat analýzu kontrolních statistik (včetně všech kontrol na druhé úrovni
) ve dvou níže uvedených tabulkách
. Tato analýza by měla obsahovat dvě části: 1) obecné posouzení kvality kontrolních statistik a 2) přehled chybovostí vypočítaných u režimů podpory, k nimž je třeba podávat zprávy. Měla by rovněž zahrnovat srovnání se situací v předchozím finančním roce.
	1)
Obecné posouzení kvality kontrolních statistik (včetně srovnání se situací v předchozím finančním roce)


Výsledky kontrol na druhé úrovni:




Chybovost na úrovni základního souboru je nutno vypočítat na základě rozdílu mezi požadovanou částkou a částkou, na niž měl příjemce nárok před uplatněním sankcí v důsledku kontrol na místě vycházejících z náhodného vzorku
.
Pouze v následujících případech se požaduje doplňující vysvětlení a analýza hlavních důvodů, jakož i podniknutá nápravná opatření (viz vysvětlení v níže uvedené tabulce):
· chybovost na úrovni základního souboru v běžném finančním roce převyšuje 2 % nebo 

· srovnání se situací v předchozím finančním roce naznačuje, že došlo ke zhoršení o více než 100 % v relativním vyjádření nebo 0,5 % v absolutním vyjádření (klasifikovanému jako „významné“), nebo 

· chybovost na úrovni základního souboru v běžném finančním roce je nepravděpodobně nízká. 

V případech, kdy se chybovost na úrovni základního souboru pohybuje na úrovni pod 2 % a během let se nemění, není žádná další analýza nutná.
Chybovost by měla být v každém případě vykazována pouze u těch základních souborů, na něž byly ve finančním roce vynaloženy výdaje. Pokud jde o výpočet chybovosti
 na úrovni základního souboru, měly by být zohledněny režimy podpory uvedené v tabulce v bodě 3) níže.
	2)
Základní soubor
	Celková požadovaná částka 


[EUR]
	Celková částka podléhající kontrolám na místě 
[EUR]
	Celková chybná částka před uplatněním sankcí v důsledku kontrol na místě
[EUR]
	Chybovost 
ve finančním roce 2013
[%]
	Chybovost 
v předchozím finančním roce


[%]
	Vysvětlení pro potřeby třech výše vymezených případů – prosím uveďte: 

a) důvody každého významného zhoršení chybovosti:
b) nápravná opatření, která byla nebo budou přijata na úrovni PA:

	
	a
	b
	c
	d=c/b
	-
	-

	Režimy EZZF, na něž se vztahuje IACS 
	
	
	
	
	
	

	Režimy EZZF, na něž se nevztahuje IACS
	
	
	
	
	
	

	Režimy EZFRV, na něž se vztahuje IACS
	
	
	
	
	
	

	Režimy EZFRV, na něž se nevztahuje IACS
	
	
	
	
	
	

	CELKEM
	
	
	
	
	
	


3)
Seznam režimů podpory, které se zohlední pro výpočet celkové chybovosti na úrovni základního souboru:

	Vezměte prosím na vědomí, že chybovost by měla být v každém případě zohledněna pouze u těch režimů podpory, na něž byly ve finančním roce vynaloženy výdaje.


	1)
Režimy EZZF, na něž se vztahuje IACS 

(režimy podpor v rámci EZZF, na něž se vztahuje, tj. režimy podpory v rámci EZZF zavedené podle hlavy III a IV nařízení Rady (ES) č. 1782/2003)
1.1
Režim jednotné platby / režim jednotné platby na plochu
1.2
Oddělená platba na cukr
1.3
Oddělená platba za ovoce a zeleninu
1.4
Platba na plochu pro plodiny
1.5
Doplňkové dávky na tvrdou pšenici: tradiční pěstitelské oblasti
1.6
Prémie na krávy bez tržní produkce mléka, doplňková prémie na krávy bez tržní produkce mléka
1.7
Zvláštní prémie na hovězí maso
1.8
Porážková prémie na skot – telata, porážková prémie na skot – dospělé kusy
1.9
Prémie na ovce a kozy, doplňková prémie na ovce a kozy
1.10
Platby pěstitelům brambor určených k výrobě škrobu
1.11
Podpora na plochu pro rýži
1.12
Podpora na olivové háje
1.13
Prémie na tabák
1.14
Podpora na plochu pro chmel
1.15
Zvláštní jakostní prémie na tvrdou pšenici
1.16
Prémie na bílkovinné plodiny
1.17
Platby na plochu pro ořechy
1.18
Podpora pro energetické plodiny
1.19
Platby na zvláštní druhy zemědělského hospodaření a kvalitu výroby
1.20
Dodatečná částka pro producenty cukrovky a cukrové třtiny
1.21
Podpora na plochu pro bavlnu
1.22
Přechodná platba pro ovoce a zeleninu 
1.23
Ostatní (přímé podpory)
1.24
Dodatečné částky podpory
1.25
Zvláštní nároky
[...]

	2)
Režimy EZZF, na něž se nevztahuje IACS 

(režimy v rámci EZZF, na něž se nevztahuje IACS, tj. jakýkoli jiný režim podpory v rámci EZZF)
2.1
Vývozní náhrady  
2.2
Společná organizace trhu s cukrem
2.3
Intervenční skladování
2..4
Mléko pro školy
2.5
Projekt „Ovoce do škol“
2.6
Ovoce a zelenina
2.7
Bramborový škrob
2.8
Program pomoci pro nejchudší osoby 
2.9
Podpora pro len a konopí
2.10
Víno: restrukturalizace a přeměna vinic
2.11
Víno: prémie na vyklučení
2.12
Sušená krmiva
2.13
POSEI

[…]

	3)
Režimy EZFRV, na něž se vztahuje IACS
(režimy v rámci EZFRV, na něž se vztahuje IACS, tj. režimy podpory v rámci EZFRV uvedené v článku 6 nařízení č. 1975/2006)
3.1
Rozvoj venkova: osa 2 – opatření na plochu (celkem)
3.1.1
Rozvoj venkova: agroenvironmentální opatření (214)

3.1.2
Rozvoj venkova: opatření na přírodní znevýhodnění  (211+212)

3.1.3
Rozvoj venkova: NATURA 2000 (213+224)

3.1.4
Rozvoj venkova: zalesňování (221)

3.2
Doplňková platba k přímým podporám
[…]

	4)
Režimy EZFRV, na něž se nevztahuje IACS
(režimy v rámci EZFRV, na něž se nevztahuje IACS, tj. režimy podpory v rámci EZFRV uvedené v článku 25 nařízení č. 1975/2006)
4.1
Rozvoj venkova: osa 1, 3 a LEADER+

[…]


� 	Úř. věst. L 209, 11.8.2005, s. 1.


� 	Úř. věst. L 171, 23.6.2006, s. 90.


� 	Např. kontroly provedené a/nebo znovu provedené službou interního auditu PA.


� 	Analýza kontrolních statistik se omezuje na kontrolní statistiky, které mají být předloženy do 15. července každého roku podle článku 34 nařízení (ES) č. 1975/2006 a článku 76 nařízení (ES) č. 796/2004 a příslušných ustanovení prováděcích pravidel k tržním opatřením. Pokud jde o posouzení kontrolních statistik, měly by být zohledněny režimy podpory uvedené v tabulce v bodě 3 přílohy 2.


�	Pokud jde o klíčové složky nařízení specifických pro určitá odvětví, viz dokumenty AGRI/17933/2000 a AGRI-2005-64041 v konečném znění a jejich části o klíčových a pomocných kontrolách.


�	Překročení prahové hodnoty 2 % by samo o sobě nemělo ke vznesení výhrady automaticky vést. Je třeba zvážit všechna kritéria uvedená v tomto pokynu. Ke vznesení výhrady by měly vést jen případy, kdy např. existuje závažný nedostatek v kontrolním systému a kdy dopad tohoto nedostatku nebylo možné zvrátit pomocí nápravných opatření.


� 	Pokyn č. 2 – Schválení platební agentury v souladu s článkem 6 nařízení Rady č. 1290/2005 a přílohou nařízení Komise č. 885/2006.


� 	Viz poznámka pod čarou č. 3: např. kontroly provedené a/nebo znovu provedené službou interního auditu PA.


� 	Viz také poznámka pod čarou č. 4: Analýza kontrolních statistik se omezuje na kontrolní statistiky, které mají být předloženy do 15. července každého roku podle článku 34 nařízení (ES) č. 1975/2006 a článku 76 nařízení (ES) č. 796/2004 a příslušných ustanovení prováděcích pravidel k tržním opatřením. Pokud jde o posouzení kontrolních statistik, měly by být zohledněny režimy podpory uvedené v tabulce v bodě 3 této přílohy.


� 	Není-li náhodný vzorek k dispozici, měla by se analýza zakládat na hodnověrném vzorku (tuto skutečnost prosím uveďte v poznámce pod čarou).


� 	Pro výpočet chybovosti by měly být zohledněny pouze peněžní údaje. Jsou-li však k dispozici pouze údaje kvantitativní (např. tuny nebo hektary), měl by být pro účely výpočtu úhrnné chybovosti na úrovni základního souboru, jakož i celkové chybovosti pokud možno co nejvíce přiblížen jejich finanční dopad.
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